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\Ѵ* М.  Горький и  казахская литература
ТРАГИЧЕСКАЯ смерть Алексея Мак-

симовича глубоко взволновала мил-

лионы трудящихся Казахстана. Имя
М. Горького стало родным и близ-
ким для освобожденного казахско-

го народа. Многочисленные перево-

ды горьковских произведений на

казахский язык, печатание публицисти-
ческих статей М. Горького в раз-

ветвленной периодической печати Ка-
захской ССР, критические статьи о его

творчестве, постоянное творческое об-
щение казахских писателей и поэтов с

основоположником социалистического

искусства, изучение горьковского твор-

чества в казахских школах и вузах,

театральные постановки переведенных

горьковских пьес, — все это не только

сблизило Алексея Максимовича с ка-

захским народом, но и сделало творче-

ство первого классика литературы со-

циалистического реализма организую-

щим фактором в формировании и строи-

тельстве социалистической по содержа-

нию, национальной по форме культуры

одной из союзных республик.

Когда весть о кончине Алексея Мак-
симовича донеслась до Казахстана,
Джамбул взял в руки свою верную по-

другу — домбру. В созданной тогда

импровизации девяностолетний акын

мудро, с искренней сердечной проник-

новенностью выразил чувства горячей
любви и признательности к тому, кто

«народам песней служил, к светлой
правде родину звал». Джамбул пел о

том, каким большим человеком был
Горький, как дружил он и боролся
вместе с Лениным и Сталиным за побе-
ду коммунизма, как песни его «сердца

зажигали огнем», «и под песни его на-

род шел из мрака навстречу заре».

Уже в двадцатые годы, когда в ка-

захстанских просторах развернулась

историческая борьба за советизацию

аулов, когда почти поголовно неграмот-

ный кочевой народ начал приобщаться
к культуре великого русского народа,

когда зарождалась и делала первые

шаги молодая советская национальная

литература, М. Горький стал идейным
вдохновителем и учителем первого по-

коления советских писателей и поэтов

Казахстана.

В 1920 году Сабит Муканов, только

что освобожденный революцией от тя-

готной доли бесправного батрака, зна-

комится с произведениями «Песня о

Буревестнике», «Песня о Соколе», «Чел-
каш». Прекрасный мир горьковских

образов, революционная страсть роман-

тнчоских песен увлекли рабфаковца-ка-
заха и раскрыли ему могучую социаль-

ную силу правдивого художественного

слова. Под непосредственным воздей-
ствием прочитанных горьковских произ-

ведений Сабит Муканов обращается к

литературной деятельности и создает

свой первый рассказ «Во сне». В этом

рассказе молодой писатель разоблачал
врагов революции, алаш-ордынцев.

Последующее     творческое    развитие

поэтических произведениях С. Мукано-
ва за последнее десятилетие не труд-

но проследить исключительную плодо-

творность учебы в университете горь-

ковского мастерства. Автор настойчиво
стремится к созданию полноценных по-

ложительных образов передовых людей
своего народа, к всестороннему художе-

ственному показу труда и борьбы тру-

дящихся Казахстана, к психологическо-

му выявлению формирования и роста

новых людей, своеобразных националь-

ных характеров. Конкретным и убеди-
тельным свидетельством значительных

успехов в этом отношении является

последний роман «Загадочное знамя»,

переведенный на русский язык и изда-

ваемый Гослитиздатом.

В 1940 году С. Муканов создал авто-

биографическое произведение «Мои мек-

тѳбы» («Мои школы»). И жанр автобио-
графического повествования, и умение

сделать события личной жизни обще-
значимыми, и широта наблюдений и об-
общений,— все это в творчестве С. Му-
канова укрепляется в результате глу-

бокого изучения горьковской автобио-
графической трилогии.

Многогранное идейно-художественное
содержание творчества А. М. Горького,
развитый и утвержденный им стиль и

метод социалистического реализма,

вдохновенные идеи социалистического

гуманизма, одухотворяющие все его

произведения, оказали самое благотвор-
ное организующее влияние на развитие

и формирование не только отдельных

писателей, но и всей советской казах-

ской литературы в целом.

Первое обращение Габита Мусрепова
к сокровищнице горьковского искусства

выразилось в вольном переводе извест-

ного рассказа «Рождение человека». Мо-
лодому новеллисту удалось передать

на родном языке поэтическую прелесть

этого шедевра М. Горького, что было
обусловлено проникновенным изуче-

нием его творчества в целом.

Затем под влиянием гуманистиче-

ских мотивов повести «Мать» и «Италь-
янских сказок» Г. Мусрѳпов создал ори-

гинальное произведение «Ашинчан
Аиа». Мать казаха-большевика, далекая

от политической борьбы, преодолевает

вековую забитость, патриархально-родо-

вые ограничения женщин и поднимает-

ся до настоящего героизма, спасая сы-

на и его товарища, русского коммуни-

ста, от белогвардейцев. Ни угрозы, ни

пытки, ни страх смерти, — ничто не

могло сломить упорства матери и за-

ставить ее Еыдать большевиков. Вели-
кая правда, к созданию которой прихо-

дит старая казашка, делает ее герои-

ней, родственной горьковской Ниловнѳ.
Этот рассказ пользуется большой по-

пулярностью в казахском народе.

Роман покойного Саттара Ерубаева
«Друзья» (1937 г.) о развитии инду-

стриального центра в Караганде, о вос-

питании кадров национальной ннтеллн-5
гонцшг, о научном сотрудничестве рус-

Сабита  Муканова, по праву занявшего | ского академика    о инженером-казахом

- Очень хорошо, что у вас сохрани-

лось такое богатое наследство устной

народной литературы. Оказывается, вы

— казахские писатели, — сидите на зо-

лотом сундуке, побольше черпайте ил

него ценностей» (газета «Социалисти-
ческая Караганда» от 28 мая 1940 года).

Это воспоминание С. Муканова сви-

детельствует о том, как любовно и дру-

жески относился Алексей Максимович
к молодым литературам пародов СССР,
как высоко ценил он многовековые на-

копления устной казахской поэзии, так

полно раскрытые в импровизациях

трижды орденоносного лауреата Ста-
линской премии Джамбула. Горьковская
оценка Сулеймана Стальского, как Го-
мера XX века, полностью приложима и

к характеристике лиро-эпического пѳс-

нотворчества Джамбула.
Образ бессмертного художника и дру-

га народов    СССР    и    всего    прогрес-

сивного     человечества   воспевается   в

целом     ряде     произведений       казах-

ской       поэзии.       Поэт       орденоносец

Аскар Токмагамбѳтов    в стихотворепнп

«Мать» выразительно разрабатывает те-

му народности горьковского наследства.

Мать поэта с волнением прочитала по-

весть о Пелагеѳ Ниловнѳ    и    ее сыне

Павле Власове и спрашивает:

«Кто так о женщине писал?
Кто этот сладостный акын?»

Поэт отвечает на вопросы матери:

«Он сердцем — яркою звезгтоЙ
Народы наши звал на бой.

В проклятые, глухие дни

Он пел о женщине седой.
Наш буревестник,  он Октябрь
Нам предвещал в глухой ночи.

Он сокол в небе голубом,
Он чпст, как горные ключи».

И мать, называя М. Горького акыном,

родным для казахов, требует:
«Учись у Горького, сынок,

Чтоб также петь и ты бы смог.

Он мыслью выше всех вершин,

Как море, сердцем он глубок».
В  стихотворении    в  прозе    «Светлое

имя»  Аскар Токмагамбетов    мастерски

использует   горьковские   образы   Буре-
вестника,  Сокола для  воссоздания  по-

этического образа самого А. М. Горько-
го,     пламенного,  борца-революционера.
Глубоко прав казахский поэт, когда в

таких простых и сердечных словах го-

ворит о бессмертии великого гения со-

циалистического искусства:

«Все, что сотворено   тобою, бессмерт-
но.

Твое  имя,  сокол,  написано золотыми

буквами в саду свободы.
Твои песни хранятся в сердцах твопх

товарищей.

Песни не чернила, они не поблекнут.
Песни не бумага, они не порвутся.

Они будут храниться во веки веков.

Твои песни поются па языках наро-

дов всего мира».

М. И. РИТМАН,
какдитат  филологических  наук.

положение ведущего талантливого ма-

стера казахской прозы и поэзии, также

неразрывно связано с постоянной углу-

бленной учебой у М. Горького. Во вре-

мя учебы в Московском институте крас-

ной профессуры С. Муканов обстоятель-
но знакомится с творчеством любимого
писателя, изучает его творческий ме-

тод, его искусство создавать яркие по-

ложительные образы людей труда и

выражать в системе образов самые пе-

редовые идеи эпохи, мысли, чаяния и

чувства    народа.    На  прозаических    и

также  написан под влиянием произве-

дений М. Горького.

Отдельным казахским литераторам

посчастливилось лично встретиться и

беседовать с Алексеем Максимовичем.
Так встречался и беседовал с ним Са-
бит Муканов. «В 1932—33 годах я имелі

счастье, — рассказывал С. Муканов, — :

несколько раз встречаться с осново-

положником социалистической литера-

туры А. М. Горьким. Я ему рассказы-

вал о казахском эпосе и фольклоре,

тогда он с восторгом говорил мне:


